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JIMHI' BOCTHJIMCTUKA

Cruab nponoseneii /I:xona {lonHa
© kanouoam ghunonocuuecxux nayk M.A. bypmucmposa, 2011

WHTemnekryanbHee KOHQIUKTE U U3MEHSIONINECS HANPaBICHUsS MHEHUH
B XVI-XVII Bekax OoJyiee 4eTKO TPEICTABICHBI B MPO3€ ITOTO TMEPHOIA,
HEXEIM B 11033MU. BceBo3MoXkHBIE TTaM(IIEThI, PETUTHO3HBIE CIIOPHI, MOJIH-
THYECKHE U JINTEPaTypHbIC TEOPHU PACIBETAIOT KaK HUKOTAA, B PE3ylbTaTe
4ero NPUXOIMUTCS UMETh AENO0 C pa3HOOOpasHoil Mpo30i, KOTOPYIO C TPYAOM
MOXHO Ha3BaTh JIMTEPATypOil», HO KOTOpas JacT IIPEACTABICHUE O COCTOS-
HHUHW aHTJIMHCKOI Npo3bl TOro nepuoja. B 310 pasHooOpasue BXOAMIN peiu-
THO3HbIE TIPON3BEACHMS, MIPOIIOBEH, IEPEBOIBI, XPOHHUKH, Onorpadun, omnu-
CaHUsl COBPEMEHHBIX COOBITHH, XyIO)KECTBEHHas JjuTeparypa. [IBa 3Hauu-
MBIX COOBITHS MOXKHO BBIACIHTh B OONBIIMHCTBE PabOT TOW 3IMOXH: BO-
HEPBBIX, IPOPHIB PA3TOBOPHON pedr ¢ ee YHeprueil B MUCbMEHHOE CIIOBO, H,
BO-BTOPBIX, OCO3HAHHAs IOIBITKA C(HOPMUPOBATH XYyIOXKECTBEHHBIH CTHIIb
AHMIMHCKON 1po3bl. OO 3TH TEHIEHIIMHU 324acTyl0 MOKHO HallTH B OJTHOM U
TOM K€ TIPOU3BEICHUM.

WHTtepecHo, 4TO cpeau NpOU3BEACHMH, OIMyONMKOBaHHBIX Mexay 1600-
1660 Tomamu, HaHOOJBIIEH MOIYISIPHOCTHIO IMOJB30BAIUCEH MporoBean. K
MypUTaHe, U aHTJIMKaHIbI [T0JYEPKUBAM B)XHOCTH MPOIOBEIH, 4To B Enu-
3aBETMHCKHUH TEpPHOJ OBIJIO YpE3BbIUYAHHO COMHMTENBHO (IIOCKOJIBKY ITPOIIO-
BEyIOIINE IMypUTaHE YacTO BOCIPHHMMAINCh Kak yrposa minst EnmzaBetun-
CKOT'O IIpaBJIeHHs), HO BO BpeMms mpasienus Slkosa I u Kapna I cuuranocs
Ha3WJaTeNbHBIM 1 HOsICHUTENbHBIM. [IpomnoBens couerana B cebe MO3HAHMSA B
TaKMX O0JacTsAX, KaK PUTOPUKA, JIOTHKA, TEOJIOTHsl, JIMHIBUCTHKA. Pa3zHO00-
pasue cTuield 1 MaHep ObUIO OTPOMHBIM — OT BO30YXKICHHUS IMOILMI CTPACT-
HBIMH U TPOTECKHBIMH 00pazamu 110 explication de texte. IlomynspHas tpa-
JULHST SIPKOTO M CTPACTHOTO IPH3bIBA COYETANACH C YUEHOH TpaJunueH mpo-
HHILIATEIEHOTO KOMMEHTapHSI.

Cpenu BbIIAIONUXCS TIPOTIOBETHUKOB TOTO BpeMeHu (JIancemoT DHapro3,
oxepemu Teitnopa), 4bs ciiaBa BO3poamiach B Haie Bpems onmarogaps T.C.
OnHoTY, OMHUM W3 CaMbIX APKUX sBIeHHUH cTan J[xoH J{oHH.

Jxon JloHH B nepByto oudepens ObuT o3TOM. B aHrimiickoit ureparype
OH 3aHMMaeT M OyJeT 3aHMMaTh CBOE MecTo Kak mo3T. Ho B Gomnee mo3mHue
TO/IbI CBOEH JKM3HU €ro TBOPYECKas CHJla HaXOAWNIa BeIpaKeHHUe 1o OoJbuiel
YacTH B «APYTOM TapMOHMH Hpo3b». Ero cOBpeMEHHHKAaM MOKa3aloch ObI
HECKOJIKO HEYMECTHBIM, YTO HacTosATenb cobopa Cs. [laBna mpoBoauT cBoe
cBOOOHOE BpeMsI B MPa3HOM COUYMHUTEIBCTBE CTUXOB. BpeMms oT BpeMeHH
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MOSTHYECKUH UMITYJILC OBUT CIIMIIKOM CHJICH, M OH COYMHSI CBOW BEJIMKHE
COHETHI WJIM TMMHBI, HO OOJIBIIYIO 4acTb BPEMEHH OH TPYIMICS HaJ HPOIIO-
BEISIMH, B pe3yJIbTaTe Yero U MOsSBUIACH YyAeCHEHIIas mpo3a.

JonHn yxe oOpamaincs k npose B Paradoxes and Problems, Biathanatos,
Ignatius his Conclave, Essays on Divinity. OH cTai GOJBIINM XYZO0KHUKOM
Kak B [T093UH, TaK ¥ B IIpo3e. Y Hero ObUIO YyThbe MO3Ta Ha IIBET U 3BYK CJIO-
Ba, MHCTUHKT Ha HY)KHOE CIIOBO B HYy)KHOM MecTe. OH MOT yCIaKIaTh, yIIB-
JSITh, LIOKUPOBATh KakK B MPO3€, TaK U B M0I3UH. B ero mpose HeT TOW KOH-
[EHTPUPOBAHHON MHTEHCHBHOCTH, KOTOpas IPHUCYTCTBYeT B cThxax. IIposa
0 TIPUPOJIE CBOEH OoJiee pacIubIBUaTa, YeM I033Hs, 1 MEHEE WHANBUIYaIIb-
Ha. OxHako npo3a /loHHa HeceT 6e30IMOOYHBIN HAJIET €ro WHIMBHAYaJIbHO-
CTH.

B mpoze JlonH npunamiexur mkoiae Xykepa u Jxepemu Teitnopa,
MunbroHa, capa Tomaca bpayna. Kak u onu, JloHH yuuiics mucath nmpo3y 1o
JaTBIHY, U TIOATOMY IIEPEHEC B CBOIO COOCTBEHHYIO MPO3Y MAcCTEPCTBO CIIOXK-
HBIX TIPEIUIOKEHHH, 3TO YIPABICHHE CIOXHOTIOAYNHEHHBIMH TIPEI0KECHUS-
MH, 4TO SIBJSIETCSI OJTHOM M3 XapaKTepHBIX 4epT JaTHHCKOro ctuisi. Ero Be-
JIMKAE TIPUEMBI, TaKWe, HAIpUMep, KaK 3aBEpPIICHUE yKACHOTO M BEINYECT-
BEHHOTO T1acca)ka MPOKJIATHEM, B3SThl U3 HArPOMOJKACHHS IIPUIATOYHOTO 32
MPUAATOYHBIM TTOKa KyJIbMHUHAIMS He OOPYIINTCS KaK packat rpoMa.

JloHH He cpa3y moOwiICs MacTepcTBa B JUIMHHBIX NpeuiokeHusix. OHo u3
ero panHux npomsBeneHuii (Character of a Dunce) cOCTONT U3 OZHOTO OT-
POMHOT0O NPE/UIOKEHUS, KOTOPOE B COBPEMEHHOM H3JaHUM 3aHUMAET TPH
MEYaTHBIX CTPAaHUIBI. DTO MPEUIOKEHHUE, OTHAKO, HE MMEET OPTaHMIHOTO
€/IMHCTBA. DTO psi/l MPEUIOKECHUH, OTJEICHHBIX OHO OT JIPYroro 3aIsiThIMU
n nBoerounsiMu. Ero crpykrypa Obuia OBl TOpasmo Jydine, eciad OBl Bce
JIBOETOUMS M YacTh 3aIsIThIX ObUTH OBl 3aMeHeHbl Ha Touku. Ho mexny Char-
acter of a Dunce u HanIMCaHNEM TpomnoBeAer JJOHH BBITIOIHMI CIIOKHEWTIIee
MHTEJUIEKTyaJlbHOE ynpaxkHeHue, HanucaB kuury Conclave Ignatii Ha natbl-
HU. OH TakKe YMpaXHMICS B HANMCAHUH II0-aHTIMHCKM TaKUX KHHT, Kak
Biathanatos, Pseudo-Martyr u Essays in Divinity. Hu oHa U3 3TUX KHUT HE
MOJKET CPaBHHUTHCS C BEIMKHMHU MPOTOBEASMHU IO CTHIIO, HO BO BCEX ITHX
KHUTax B OT/IENBHBIX Macca)kaX HaunHAeT NPOSBISATHCS Beianune cTuis JloH-
Ha.

OnuH U3 cexpeToB 3(PQEeKTHONH pHUTOpHKH, NO cioBaM llunepona, 3To
MIPOTHUBOIIOCTABJIEHHE JUIMHHBIX U KOPOTKHX mpeioxenuid. [Tocne maccaxa
C TIPOJOJDKUTEIBHBIM JOKA3aTEECTBOM YETO JMOO FUTH BO3BBIIICHHOW PEUH,
KOPOTKOE COJIEpXKATeNIbHOE TPEJUIOKEHUE BPsA JIM Oyner neiictBeHHo. JloHH
YCBOMJI 3TOT CEKPET, W IMO3TOMY YepelIOBaHWE TMHHBIX W KOPOTKHX Tpe-
JIO)KEHUH 4YacTo B €ro MpoIoBesX. PSjaoM ¢ JAIMHHBIMH, HCKYCHO BBICTPO-
EHHBIMH TIPEUIOKCHUSIMHA, MBI BCTpPEYaeM TaKue COJepiKaTelbHBbIe, Kak:
«Militia, vita; Bcs Hala )ku3Hb — BoiiHa; bor He u30pain Okl TpycoB».
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Eme onHoit sipkoit yeptoit cTuiiga JIoHHA SIBIISIETCSA €T0 YMEJO€ MCIOJIb30-
BaHue ayumTeparmu. CamMo 1o cede UCIOIb30BaHUE aAJUTUTEPAIMU KaK B TIPO-
3e, TaK U B T033HH BElllb OBOJbHO HEMpUMeUaTeNbHas. AJUUTepausl sBisi-
JIaCh HEOTHEMJICMOH YaCTBIO aHTJIMUCKOW JIUTEpaTypHO# (GOpMEBI, U CBOOOI-
HO HcHonb30Baiack B npo3e Capom Tomacom Mopom (3HAMEHHTBIM JIBOIO-
ponubiM nenom Jlonna), Hoprom (North), JInmu (Lyly), Homem (Nash) u
JPYrUMH THcatesisiMu 16 Beka, 4To BIIOJIHE OXuaaemo, uyTo J[OHH Takke K
Hell oOpamancs. Ho JIoHH uCHONB3yeT e MEHEe OYEBHIHO W C OOJBIIMM
YMEHHEM, YeM €ro MpeIIeCTBEHHUKH. UTO MOXKeT ObITh 00jiee YTOMHTEIb-
HBIM, YeM LieJICHANPaBICHHOE BbIy)KHBaHHE OYKB, KaK, HAIPUMEp, HAXOIUM
y Mopa «walk pit pat upon a pair of patens», mim Jlunu «Prince, page, pope,
and pore soul priest». JIOHH HE HMCIOJB30BaJ ALIUTEPAIMIO TaK HEYKITIOKE.
Camas 3HaMeHMTast cTpoka M3 moa3uu [loHHa — «A bracelet of bright hair
about the bone» — gacTUYHO 00SA3aHO CBOMM OYApOBAHWEM MMEHHO aJUIATE-
pamn. EcTh U eme 0ojiee YyTOHYCHHBIC BapHALMU B JPYTHUX 3HAMCHHTBIX
ctpokax: «O more then Moone, Draw not up seas to drowne me in thy
sphere». JloHH nM30eraer MCHONB30BaHUS LENBIX (pa3, COCTOAMINX U3 AJIIH-
TEpaIuy, 9TO 00eCHeHWIO OBl MpHeM IOCTOSHHBIM HCToib3oBaHHEeM. OH
CO3J]aeT CBEXHE BapHaHThl, kak Hanpumep: «From that inglorious drop of
raine, that falls into the dust, and rises no more, to those glorious Saints who
shall rise from the dust, and fall no more, but, as they arise at once to the
fulnesse of Essentiall joy, so arise daily in accidentiall joyes, all are the chil-
dren of God, and all alike of kin to us» (Fifty Sermons, No. 41, p. 376). nn
B TIpeuToKeHuAX kopoue: «Death is the Divorce of body and soul; Resurrec-
tion is the Re-union of body and soule» (LXXX Sermons, No. 19, p.188);
«Who can feare the darknesse of death, that hath had the light of this world,
and of the next too? Who can feare death this night, that hath had the Lord of
life in his hand to day?» (Ibid., No. 4, p. 38).

Eme onnoii yeptoii ctwist JJoHHa siBisieTcst ero ar000Bb K aHtutese. Co
BpemeH nyonmukammu The Diall of Princes u Euphues Jlnnu, enn3aBeTHHITHI
UCTIBITBIBAIIA YPE3MEPHYIO TPUBSI3aHHOCTh K MPEJIOKCHHUSM C aHTHTE30M,
KOTOpBIEC YacTO ycHiMBaIuCh ajummtepanueii: «Ah well 1 perceive that love is
not unlike the Figge tree, whose fruite is sweet, whose roote is more bitter
then the claw of a Bitter, or lyke the Apple in Persia, whose blossome sa-
voreth lyke honny, whose budde is more sower than gall» (Lyle, Euphues
(Works, ed. Warwick Bond, 1.208)). Ctuito JloHHa He CBOMCTBEHHBI MaHep-
HOCTb M a0Cyp/HOCTh 3B(yn3Ma, HECMOTPSI HA TO, YTO OH, KaK BCE MHCATENN
Havyaja CEMHAJIaTOr0 BeKa, HE MOT HE IMOMACTh IO/ BIMSHUC YKCIICPUMEH-
ToB co ctmieM Jlwm. B Euphues ycnoxxHeHHe S3bIKa 3a9acTyl0 CKPBIBAET
O6emHOCTh MBICTH. JJOHHY Takas Macka OblIa HE HY)KHA.

MeHee NPHUATHBI, YeM ajUTUTepallysl WK aHTHTE3a, CIIyXy COBPEMEHHBIX
yHuTaTeNeH CO3By4HMs, KOTOpbIe [IOHH, KaKk U APYTHe CIU3aBETHUHIIBI, YPE3BhI-
gaitHo mro0mir: «I shall rise from the dead, from the darke station, from the
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prostration, from the prosternation of death, and never misse the sunne,
which shall then be put out, for I shall see the Sonne of God, the Sunne of
glory, and shine myself, as that sunne shines.» (Fifty Sermons, No. 37, p.
343) IlomuMo cO3By4HH, 37€Ch NMPHUCYTICTBYET Urpa ciIoB Son — Sun, 4TO
JIOBOJIbHO 4acTo BeTpeuaercs y JIoHHA B IPOIOBEAsiX, U KOTopyto JIOHH BBel
B «I'mmH bory Oriy»: «But sweare by thyselfe, that at my death thy sonne/
Shall shine as he shines now, and heretofore.»

B npyrom mecte [loHH urpaer Ha JBOWHOM 3Ha4yeHUH cioB ordinance u
ordnance: «His Ordinance of preaching batters the soule, and by that breach
the Spirit enters.» (Sermons on Judges 5.20 (1622), p. 30). OH Tak *xe 4acTo
LUTHPYET UTPY CJIOB OTLOB LEpKBH 110 JIaThIHU: «Christ came per mundam in
mundum, by a clean woman into an unclean world» (XXVI Sermons, No. 14,
p. 195); «Saint Bernards harmonious charme will strike upon us, Rara hora,
brevis mora...» (Fifty Sermons, No. 50, p. 472); «No eloquence enclined
them, no terrors declined them: No dangers withdrew them, no preferment
drew them.» (LXXX Sermons, No. 71, p. 724).

JoHH nobusaercs norpsicatomero 3¢ ¢pexra, ImoBTOpsisl OAHO U TO XKeE CJIO-
BO M3 MPEIUIOKESHHUS B NPEATIOKEHNE, HO KOX/IbI pa3 MoMeIIas ero B clierka
OTJIMYAIONIYIOCS MO3MIMIO M C HEMHOTO JIpyroil KoHHOTaimeil. Bor xapak-
TEpHbII OpUMEp W3 OJHOW M3 CaMbIX TIIATENHLHO MPOCTPOCHHBIX MPOIOBE-
nel, xoropyto oH npousHec nepen Kapimom I B Whitehall B anpene 1629
rona: «Now, if all this earth were made in that minute, may not all come to
the general dissolution in this minute? Or may not thy acres, thy miles, thy
Shires shrinke into feet, and so few feet, as shall but make up thy grave?
When he who was a great Lord, must be but a Cottager; and not so well; for a
Cottager must have so many acres to his Cottage; but in this case, a little
peece of an acre, five foot, is become the house it selfe; the house, and the
land; the grave is all: lower then that; the grave is the Land, and the Tene-
ment, and the Tenant too: He that lies in it, becomes the same earth, that he
lies in. They all make but one earth, and but a little of it. But then raise thy
selfe to a higher hope againe. God hath made better land, the land of promise;
a stronger city, the new Jerusalem; and, inhabitants for that everlasting city,
Vs; whom he made, not by saying, let there be men, but by consultation, by
deliberation, God said, Let us make man in our Image, after our likenesse.»
(Fifty Sermons, No. 28, p. 240) ITomumo 3TOr0, 4TOOBI OLIEHUTH MacTEPCTBO
JAHHOTO Taccaka, HY)KHO y4ecTb, YTO 3Ta IPOIOBE/b 3aKaHUYMBACTCS TEMHU
JKE CJIIOBAMH, C KOTOPBIX M HauuHaercs. Takum oOpasom, JIoHH Jenaet ere
OJTHO KOJIBLIO — 3aKaHYMBACT TaM, IJie Havyal. B mpeaplnyiiem naccaxe Takue
KJIFOYEBBbIE CJIOBa Kak «earthy, «grave», «peece of an acre» yxe MHOTa[bl
MOBTOPSIIOTCS, 3BydYaT B ymiax ciymateneid. Ho naxke ecnu B3STb TOJIBKO TOT
OTPBIBOK, 4TO TPHUBEACH 3/€Ch, HJIEsI CTAHOBHUTCS SICHA: BO3bMEM CJIOBA, HA
KOTOpBIE €CTECTBEHHO NajaeT yaapeHue — «earth ... minute, dissolution ...
minutey; «acres ... miles ... Shires ... feet ... feet ... grave»; «Lord ... Cot-
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tager ... Cottage»; «peece of an acre ... five foot ... house ... house ... land
... grave ... grave ... Land ... Tenement ... Tenant lies ... earth ... earth ...
little ... land ... land of promise new Jerusalem ... everlasting City ... Vs.»
31ech MPUCYTCTBYET MOBTOPCHUE, HO 3/IECh TAKXKE M pa3HOOOpas3ue: WHOrIa
cioBa «earth », «grave» u «land» HecyT OCHOBHOI CMBICIIOBOH BeC IpeIO-
JKCHHUS, @ HHOT/Ia — TOJIBKO BTOPOCTEIICHHBIN aKIIeHT. B 0HOM mpeioskeHIH
«a great Lord» m «Cottager» IpOTHBOIIOCTABICHEI, & B CICIYIOMEM — «COt-
tager» He HpPOTUBOINOCTaBIsieTcs, a nomonHsercs «Cottage». B Toit wacry,
T/ie TIPeIOKECHNE TOCTUTAeT CBOCH KyJIbMHHAINH, KIIIOYEBOE CIIOBO «earthy
YCHJIMBAETCSI CBOMM MOJIOKEHUEM MEXIy ABOHHBIM HCIOJIH30BaHHUEM TJIaro-
na «lies in»: «He that lies in it, becomes the same earth, that he lies in». 3a-
mATas mocie cioBa «earthy 3acTaBisieT Hac cAenaTh May3y MMEHHO Ha 3TOM
cioBe. Crenyromiee npeiokeHHe MpoaoivkaeT ToT ke mpuem: «They all
make but one earth, and but a little of it». A B mocnemnemM mpeiokeHuH
«land», xoTropoe 110 cux mop OblI0 cuHOHMMUYHO «earthy («the grave is the
land»), mpuoGperaeT HOBOE 3HAUYCHHE, IIOMUMO «country»: «better land, the
land of promise; a stronger city, the new Jerusalem.»

[MomuMo annmuTepannuy W aHTUTE3H, U Tpo3bl JlOHHAa XapaKTepeH Tma-
paienusM, cBoWMCTBeHHBIM mod3uu IlcanmoB u kHuram Ilpopokos: «He
brought light of darknesse, not out of a lesser light; he can bring thy Summer
out of Winter, though thou have no Spring; though in the wayes of fortune, or
understanding, or conscience, thou have been benighted till now, wintred and
frozen, clouded and eclipsed, damped and benumbed, smothered and stupe-
fied till now, now God comes to thee, not as in the dawning of the day, not as
in the bud of the spring, but as the Sun at noon to illustrate all shadowes, as
the sheaves in harvest, to fill all penuries, all occasions invite his mercies,
and all times are his seasons.» Jta ¢opma Obli1a H3BeCTHA B AHIVINH I1EPEBO-
na Tunpetina 1534 roga, X0TsI, KOHEYHO, MOYKHO TPOCIIEAUTD CIEIIbI BIUSHUS
HAYMHAsT HEMOCPEJCTBEHHO CO CTapoaHriuiickoi mol3un Kaamona u Krone-
Bynda (Cynewulf). M3BectHo, uTo [loHH m3ydan Berxwii 3aBeT Ha Tpex s3bI-
Kax — Ha JPCBHEEBPCICKOM, KOTOPBIN OH MHOT/IA BCTABISICT B TEKCT, YTOOBI
MOKa3aTh MOIIs HEKOTOPHIX CJIOB, BynpraTy Ha JaThIHH, ¢ KOTOPOM OH OBLT
3HAKOM C JIETCTBa, ¥ Ha aHriuiickoM o Geneva Bible u Authorizes Version.
TIponoBenu JloHHA TPOMUTAHBI S3BIKOM JIPEBHEEBPEUCKOM MMOA3UM C €€ Ta-
PAICTU3MOM U aHTHTE3aMHU.

JIOHH OYeHb THIATENBHO MOAOUpAET HUTATHl W3 bubianu, moapoOHO Ha
HUX OCTAHABIMBAETCS W BXKMBIAET MX B CBOIO COOCTBEHHYIO Tpo3y. Bor
OJIMH U3 NpuMepoB nponosenu JlonHa B geHp Csitoi Tpouisl, B KOTOPO OH
Oepet 3a ocHOBY ... «And the Spirit of God moved upon the face of the wa-
ters»: «To end all with the end of all, Death comes to us in the name, and
notion of waters too, in the Scriptures. The Widow of Tekoah said to David
in the behalfe of Absalon, by the Counsaile of loab, The water of death over-
flowes all; We must needs dye, said she, and are as water spilt upon the
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ground, which cannot be gathered up againe; yet God devises meanes, that
his banished, be not expelled from him. So the Spirit of God moves upon the
face of these waters, the Spirit of life upon the danger of death» (LXXX
Sermons, No. 31, p. 311).

ToBopst 0 nekcuke, xapakTepHOW Uil Tpo3bl JlOHHA, HY)KHO OTMETHTh,
KOHEYHO e, TECHOE mepervieTeHue ¢ (pasconorueii bubnnu, koropas oka-
3aja caMoe 3HAYMTeNbHOE BiMsHHE Ha (GopMUpoBaHHEe ero cruisl. MHorna
JIOHH HMCHOJB3YyeT JATUHU3MEI U oOpalnaeTcs K gpasam, BHO HOCTPOCHHBIM
M0 3aKOHAM JIATUHCKOTO CHHTaKcuca. JIeKCHKa ero mpo3sl 3HAYMTENLHO 00-
rade Mo3THYECKOW — OHAa BKIIIOYAET TAaKWe CJIOBa, Kak agnomination, binomi-
nous,colluctation, commonefaction, conculcation, consubstantiality, incho-
ation, inintelligibleness, innotescence, longanimity, lycanthropy, macilency,
significative, supergression, superplusage; a Takxe TEOJIOTHUCCKUEC TCPMUHBI
hypostatical union of two natures in Christ, the impassibility of the Divine
Nature, the impenitablenesse of those who sin against the Holy Ghost. Ho
KaK TOJIbKO JIOHH OXBaycH KaKOW-THOO CHIIBHOW AMOIIMEH, OH OCTaBIISICT
ciokHbIe ciioBa. O cMepTH, BOMPOC, KOTOPBIN BCerna Tak TIy0OKO ero BOJ-
HOBaJ, oH TOBOPHT: «It comes equally to us all, and makes us all equall when
it comes. The ashes of an Oak in the Chimney, are no Epitaph of that Oak, to
tell me how high or how large that was; It tels me not what flocks it sheltered
while it stood, nor what men it hurt when it fell. The dust of great persons
graves is speechlesse too, it sayes nothing, it distinguishes nothing: As soon
the dust of a wretch whom thou wouldest not, as of a Prince whom thou
couldest not look upon, will trouble thine eyes, if the winde blow it thither;
and when a whirle-wind hath blowne the dust of the Church-yard into the
Church, and the man sweeps out the dust of the Church into the Church-yard,
who will undertake to sift those dusts again, and to pronounce, This is the
Patrician, this is the noble flower, and this the yeomanly, this the Plebeian
bran?»

Ipennoxenus JJoHHa MOTYT OBITh KPAaTKUMH, COJEPIKATEIbHBIMHE, Pa3ro-
BOPHBIMHU, Kak y ByHbsiHA, WM KpPacCHOPEUYMBBIMH, PETOPHUYHBIMHU, KaK Y
MunbroHa. UtoObl NPOMILIIOCTPUPOBATH JIAHHYIO MbICIb, COMOCTABHM JIBa
OTPBIBKA, CXOJIHBIX 10 TeME — OCO3HaHKUE JJOHHOM TOTO, YTO €ro MOKasHUE 3a
TPEexXH, COBEpPIIECHHBIE B MOJIOAOCTH, puHATO borom: «I doubt not of mine
own salvation, and in whom can I have so much occasion of doubt, as in
myself? When I come to heaven, shall I be able to say to any there, Lord,
how got you hither? Was any man less likely to come thither then I?» Cnna
Pa3roBOPHOTO SI3bIKA JIAHHOTO MMAcca)ka CHIBHO KOHTPACTUPYET C TATyYeH
KPaCHOPEYHUBOCTHIO BTOPOT0, B3SATOr0 W3 BEJIMKOMOCTHOH MNpOIMOBEAM HA
ctux u3 Mosa «O earth, cover not thou my blood»: «And truly, so may I, so
may every soule say, that is rectified, refreshed, restored, re-established by
the seales of Gods pardon, and his mercy, so the world would take knowl-
edge of the consequences of my sins, as well as of the sins themselves, and
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read my leafes on both sides, and heare the second part of my story, as well
as the first; so the world would look upon my temporall calamities, the bodily
sicknesses, and the penuriousnesse of my fortune contracted by my sins, and
upon my spirituall calamities, dejections of spirit, sadnesse of heart, declina-
tions towards a diffidence and distrust in the mercy of God, and then, when
the world sees me in this aagony and bloody sweat would also see the Angels
of heaven ministering comforts unto me; so they would consider me in my
Peccavi, and God in his Transtulit, Me in my earnest Confessions, God in his
powerfull Absolutions, Me drawne out of one Sea of blood, the blood of
mine owne soule, and cast into another Sea, the bottomlesse Sea of the blood
of Christ Jesus; so they would know as well what God hath done for my
soule, as what my soule and body have done against my God; so they would
reade me throughout, and look upon me altogether, I would joyne with /ob, in
his confident adjuration, O Earth cover not thou my blood; Let all the world
know all the sins of my youth, and of mine age too, and I would not doubt,
but God should receive more glory, and the world more benefit, then if I had
never sinned. » (LXXX Sermons, No. 13, p. 132)

HecMoTpst Ha TO, YTO TeMa CXOJIHA, PA3JIMYUe B MOAXO/E CBUICTEILCTBY-
€T O 3HAYMTEIBHOM M3MCHCHHH B 00pa3e MbIciu. B mepBom otpeiBke JJoHH B
NEepBYIO OYepeAb AyMaeT O CBouX ciymaresnsix. OH yTeliaer MeqaibHyIo
JylIy, TOBOPSL O CBOCH COOCTBEHHOW YOEXKIECHHOCTH, 4TO bor sBumi cBoe
MHJIOCepAne eMmy, rpetHuky. OH HCIONIb3yeT CaMblii MPOCTOM SI3BIK JUIst
OOBIKHOBCHHOM IIeJH — IS Tepefad (akTa OT TOBOPSIIETO K CIYIIAFOIIC-
My. Bo BTOpOM OTpBIBKE €ro BOOOpa)keHHE BOCIUIAMEHsieTCsl MeTadusuue-
CKOM myieeil — BOBMOXKHOCTBIO, YTO 3JI0 MOXKET TPaHC(HOPMUPOBATHCS B J00-
po. OT MBICITH O €ro COOCTBEHHOM MOKASIHUH, TIPUHSITOM MUJIOCThIO bora, oH
MMOJTHUMAETCS K Pa3MBIIIICHUIO 00 aKTHBHOM 00KECTBCHHOW HEPTUH, KOTO-
pas MOXET CJeNlaTh 3JI0 MHCTPYMEHTOM emle Ooibiiero mobpa. Drta waes
ObuTa 0c00eHHO fopora JIoHHY: OH yXKe BBICKa3bIBal €€ B CBOUX Paradoxes n
pa3BHBaN B HECKOJIbKMX MHPOIOBEASX. 3/1€Ch OH MOYTH 3a0bIBAET O CBOUX
CIIyIIATENSIX, YTOOBI, C OJHOW CTOPOHBI, MOMEIUTHPOBATH BCIYX O CBOMX
TOPEeCTsX, a C JPYroil CTOPOHBI MOPACCYKAATh O «OE30HHOM MOpE KpOBHU
XpucToBoii», koTopast cMbuia ero rpexu. CiioBa 31eCh 3aKUTAIOTCSA U TOPSIT
(xak ckazan Kombpumk: «the wheels take fire from the mere rapidity of their
motiony), a MPEATI0KECHUS MPHUOOPETAIOT MY3bIKY M PUTM TTOI3UH.

DTOT mapajoKCaNbHAs MbBICHb, YTO 3JI0 MOXET TPAaHCQOPMHUPOBATHCS B
MHCTPYMEHT JUIS CO3[aHusl Oyara, MOJBOJHUT HAC K elle OJHOMY H3JI00JIeH-
HOMY mipueMy JloHHa — mapanokcy. B cruxax, Kak CBETCKHX, TaK M PEJIUTH-
O3HBIX, OH MOCTOSHHO 33JICHCTBYET MapaioKc; U XapaKTEePHO, YTO ero paHHue
MOMBITKA B MPO3€ OBLIM MaJCHbKUMH OTPHIBKAMH, CACIAHHBIMHU 10 MOJIEIH
UTaNBSHCKUX paradossi. B MpomoBensiX OH MOSICHSET BEJIHMKUE MapajoKChl
Xpuctuanckoit penurun — ['ocnoip COTBOPHIT YeJI0BEKa, YTOOBI YEIOBEK MOT
ctath equH ¢ borom; Xpucroc, koropsrii ects bor (Very God of Very God),
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MOJIBEPraeTcsl BCIYSCKUM YHWKEHHUSIM, BIUIOTH JI0 CMEPTH Ha KpecTe; WIn
YeJIOBEK BEPYIOIINii, KOTOPBIH yMHUPAET, YTOObI )KUTh, HPOTUBOIIOCTABIISCTCS
OOBITHOMY YEJIOBEKY, KOTOPBIH KUBET, 9T00BI ymMeperb. O pacmsituu JJoHH
mumeT: «... I see those hands stretched out, that stretched out the heavens,
and those feet racked, to which they racked them are foot-stooles; I heare
him, from whom his nearest friends fled, prey for his enemies, and him,
whom his Father forsooke, not forsake his brethren; I see him that cloathes
this body with his creatures, or else it would wither, and cloathes this soule
with Righteousnesse, or else it would perish, hang naked upon the Crosse;
And him that hath, him that is, the Fountain of the Water of Life, cry out, He
thirsts...»' (LXXX Sermons, No. 40, p. 401)

ITapamokc n upoHus TecHO cBs3aHbl y JlonHa. OH 30pK0O MOaMEYAET To-
BCETHEBHYIO MPOHMIO JKM3HU, HO HUKOT/Ia HE 3a0bIBAET O MOCJEIHEH U KyT-
KO upoHHMH cMmepTdu. BoT mpumep coBera, koTopbiii JIOHH maeTr oTmam ce-
MEHCTBA, CKJIOHHBIX CTaHOBUTHCS JoMairHMMHU TupaHamu: «Call not light
faults by heavie Names; Call not all sociablenesse, and Conversation, Disloy-
altie in thy Wife; Nor all levitie, or pleasurablenesse, Incorrigiblenesse in thy
Sonne; nor all negligence or forgetfulnesse, Perfidiousnesse in thy Servant;
Nor let every light disorder within doors, shut thee out of doores, or make
thee a stranger in thine owne House. In a smoakie roome, it may bee enough
to open a Windowe without leaving the place; ...» (LXXX Sermons, No. 68,
p. 692)

Ota MpOHMS, TIOPOW TOpbKasl, HAMOJIHIET MPOIOBEIH, IIPEAaBasi UM 0CO-
051t apomart. JJoHH 6e3>KalIOCTHO HPOHU3UPYET U HaJ COOOH, TOBOPS O CBOCH
HeynauHoi Monutee: «I throw my selfe down in my Chamber, and I call in,
and invite God, and his Angels thither, and when they are there, I neglect
God and his Angels, for the noise of a Flie, for the ratling of a Coach, for the
whining of a doore; I talke on, in the same posture of praying; Eyes lifted up;
knees bowed downe; as though I prayed to God; and, if God, or his Angels
should aske me, when I thought last of God in that prayer, I cannot tell:
Sometimes I finde that I had forgot what I was about, but when I began to
forget it, I cannot tell. A memory of yesterdays pleasures, a feare of to mor-
rows dangers, a straw under my knee, a noise in mine eare, a light in mine
eye, an anything, a nothing, a fancy, a Chimera in my braine, troubles me in

' Cp. co cruxorBopenneM Goodfriday (ctpoku 21-27)
Could I behold those hands which span the Poles,
And turn all spheares at once, peirc’d with those holes?
Could I behold that endlesse height which is
Zenith to us, and our Antipodes,
Humbled below us? Or that blood which is
The seat of all our Soules, if not of his,
Made durt of dust, or that fleshe which was worne
By God, for his apparel, rag’d and torne?
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my prayer. So certainly is there nothing, nothing in spirituall things, perfect
in this world.» (LXXX Sermons, No. 80, p. 820)

Henw3s He ckazaTh 00 yIUBUTENLHOW 0Opa3sHOCTH Tpo3bl JlonHa. Heko-
TOpble 00pa3bl MOpaKalOT HAC CBOEH NPU3EMIIEHHOCTBHIO: IIPOIOBEIHHK,
KOTOpBIN HE OTKa3bIBaeT cebe B IyCTOW PHUTOPHKE, OMHCBHIBACTCS, KAK Yelio-
BEK, KOTOPBIN CENaB MUPOT U3 CIMB, 0€3 Msca, IPEAaracT ero Ha Mpoaaxy
Ha KaxaoM peiHke («having made a Pye of Plums, without meat, offers it to
sale in every Markety LXXX No. 12, p. 114) JIoHH MOET OTIIPaBUTHCS Ha
nTaunid qBop 3a Mertagopoit: «All egges are not hatched that the hen sits
upon; neither could Christ himselfe get all the chickens that were hatched, to
come, and to stay under his wings.» (LXXX Sermons, No. 7, p. 70) Hekoro-
pbie 00pa3bl TPOTECKHBI U MpadHbl. CyILIECTBYET BEJIMKOE MHOMKECTBO Mpady-
HBIX 00pa30B, HO MBI TPUBEIEM 3/I€Ch OJHY JOBOJILHO 3aTepTyio MeTradopy,
KOT/Ia KU3Hb CPAaBHUBAETCS C ITyTEIIECTBHEM B JAJIEKHl ropoj, oOperaro-
nryto y JIoHHa cBexee MPOYTCHUE — OH HATIOMHHACT CIIYIIATEISIM O BUCCITH-
1ax, KOTOpbIE pa3Mellaiich Ha CAMOM BHIHOM MECTE Iepe] Bhe3I0M B ro-
poxa: «As he that travails weary, and late towards a great City, is glad when
he comes to a place of execution, because he knows that is neer the town; so
when thou comest to the gate of death, [he] glad of that, for it is but one step
from that to thy Jerusalem.» (XXVI Sermons, No. 20, pp. 294-295) IIporo-
BE/IM CO/IepKaT OO0JIbIIOE KOJIMYECTBO OYCHb CBOCOOPAa3HBIX 00pa3oB, OTIIH-
yaromux 1nod3uto onna. Benen 3a Jloktopom [[KOHCOHOM, KOTOPBIN 3aj1a-
Basicst BoripocoM «Who but Donne would have thought that a good man is a
telescope?», MBI MOXeM cIIpocuTh: «KTO ere MOT CpaBHUTH JKU3HB J100pOTO
yejoBeka ¢ rpaBropoii?»: «Bee pleased to remember that those Pictures
which are deliver’d in a minute, from a print upon a paper, had many dayes,
weeks, Moneths time for the graving of those Pictures in the Copper; So this
Picture of that dying Man, that dies in Christ, that dies the death of the Right-
eous, that embraces Death as a Sleepe, was graving all his life; All his pub-
lique actions were the lights, and all his private shadowes of this Picture.»
(XXVI Sermons, No. 15, p. 218) JIoHH MOXeT co3llaBaTh 0OPa3HOCTh, UC-
MOJIB3Ysl aArepEeHTHO-KOHHOTAaTHBHYIO JIeKCHKy: «Implicite beleevers, igno-
rant beleevers, the adversary may swallow; but the understanding believer, he
must chaw, and pick bones, before he come to assimilate him, and make him
like himself.»

CymiecTByeT oIpeleseHHOe KOJIMYECTBO 00pa3oB, KOTOpPHIE LIOKHUPYIOT
HAac CBOEH HECOBMECTHMOCTBIO — Harpumep, Metadopbl, B3sAThIE U3 Cepbl
TeaTpa WM UTOPHOTO JIOMA, YTOOBI MPOMLIIOCTPUPOBAThH MITYOOKHE PEIUTH-
O3HBIE MBICIIK. DTO MPSIMO MPOTHUBOIOIOKHO HCIOIb30BaHUI0 JJOHHOM 00pa-
30B M3 TECOJIOTUU U MeTa(U3UKU B OMUCAHUM 3eMHOM Jr00BU. Takum obOpa-
30M, JIOHH HCIHOJIB3yeT 00pa3bl HECPABHEHHO LIMPE, YeM APYIUe MPOTOoBe/-
HUKK ero BpemeHu. OH Oeper cBou MeTadopbl C KOPOJIEBCKOTO JIBOPaA, CO
CIIEHBI, U3 TABEPHBI, MTOPHOTO JIOMa (YTO SIBJISETCS HATIOMHHAHUEM, YTO
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JloHH OBLT B MOJIOAOCTH 3asIbIM HTPOKOM): «God is not to be truly found by
the soul in those transitory and interlocutory prayers, which out of custome
and fashion we make, and still proceed in our sin; when we pretend to speake
to God, but like Comedians upon a stage, turne over our shoulder, and whis-
per to the Devill.» (LXXX Sermons, No. 41, p. 406) UnTepecen ob6pa3 kpa-
coThl — JIOHH HIIET ee He B CBETE 3aXOMASIIEr0 COJIHIA, HO B TEMHOM TEYEHHU
yenoBeveckoi mbicnu. Kpacora mo JJoHHY — 3TO MareMaTH4eCKUil CUMBOJI —
God the Circle: «God is a circle himselfe, and he will make thee one.»
(LXXX Sermons, No. 2, p. 14) KpacoTa npupoasl BuguTcs emy B «the peace-
full succession, and connexion of cause, and effects.» (LXXX Sermons, No.
15, p. 146)

TpyaHo npaBuIIbHO HpOYeCTh MporoBead JJoHHa, He 0CO3HABAsI, YTO ATOT
MIPOTIOBEJHUK OBLI 1O CYIIECTBY IO3TOM. ECTh HECKOJIBKO INPONOBENEH,
KOTOpbIe (DaKTUYECKHU SIBISIFOTCS M033HMEHl — MMEHHO 10 CBOEH CTpyKType:
HanpuMep, IpoIoBeab, CKa3aHHast UM Ha JieHb Csroi [Tacxu B cobope Csi-
toro ITaBna B 1629 roxy. Jlonn OepeT 3a ocHOBY OTphIBOK M3 Kuuru Moga,
KOTOpPBIN omuckiBacT BujcHue Enndaza deMaHUTIHUHA — TUKOTO YEJIOBEKa
U3 MyCTBIHH, TOTPSICEHHOTO 0 MO3ra KOCTEH HEBUAWMBIM HPUCYTCTBUEM,
4YTO 0OHAPYKMBAET HEJOCTIKMMYIO CBITOCTh bora:

Fear came upon me, and trembling,
which made all my bones to shake.
Then a spirit passed before my face;
The hair of my flesh stood up:
It stood still, but I could not discern the form thereof:
An image was before mine eyes;
there was silence, and I heard a voice, saying,
Shall mortal man be more just than God?
shall a man be mre pure than his Maker?
Behold, he put no trust in his servants;
and his angels he charged with folly:
How much less in them that dwell in houses of clay,
whose foundation is in the dust,
which are crushed before the moth?
They are destroyed from morning to evening:
They perish for ever, without any regarding it.
(Job, 4.14-20)

OueBuaHo, JJOHH HaMepeBaJICsl BBIBECTH CBOMX CIIyILIATeNle M3 COCTOSI-
HHUS CaMOYCIIOKOGHHOCTH B TO BpeMs, KaK OHH OXHJIIM KPacHOPEUMBYIO
NPOTOBE/Ib HA KaKHe-HUOYIb TPaJAUIMOHHbBIE CTUXU. HecKobKo JIeT moapsin
OH YK€ BBIJJaBaJl UM BEJHMKOJICIHBIC TEKCTH HA TEMY BOCKPEIICHHUS U3 MEPT-
BbIX. OH caM ITyOOKO BEPWI B XPUCTHAHCKYIO HICI0 OeccMepTHs, HO Kak pas
HaKaHyHe IpoIIes yepe3 IiyOoKue BOAbI mevanu u Oone3nu — B 1627 roay
OH IIOTEPsUI CBOKO 04k JItocu u AByX Aoporux npysei — Marnanen Jlenseps
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n Jlrocu rpadunio bendopackyro. B xonme nera 1628 roma ero HacTuria
JUXOpaaKa U OCTPBIA TOH3WLIUT, MIPUKOBABIIKE €ro K mocTenan. Heckoiapko
HeJlellb OH HE MOT IPOIOBEI0BaTh, U PACIPOCTPAHHIICS CIIyX, YTO OH MEPTB.
CTONKHYBIINCH C MEPCHEKTHBOM IMpECTaTh mepe] B30opoM [ocrmomHuM, oH
3amacst BonpocoM u3 BuneHus: «Shall mortal man be more just than God?».
B mponoBenu JloHH mpeAcTaBiISeT CBOMM CiymiatensMm awieMmy Emudasa,
MOCTPOUB €€ B Buje maparpad)oB M 3akaHUMBAs KaXKIbIH OJHHM M TEM XKe
TEKCTOM (KOTOPBIM IO-€BPEHCKU NpencTaBiseT co0OH MOATHYECKYIO CTpPO-
Ky), ClIeTKa BapbuUpys OT maparpada K maparpady. ITo mpueM, KOTOPHIH OH
HCIIOJIb30Ball B Takux cTtmxaX, kak «The Willy, «An Epithalamion on the
Lady Elizabeth and Count Palatine being married», «Epithalamion made at
Lincolnes Inne». B nmpomoseau ctux «Behold, he put no trust in his servants,
and his Angels he charged with folly» moBropsiercst B KOHLle Ka)KIoro u3
JeBaTH naparpadoB: cHadana 6e3 W3MEHEHHH, a MM03Ke C TAKMMHU Baphalus-
My, kak «God put no trust in those servants, but...» umu «In those servants he
put no trust, and those Angels he charged with folly».

B 3akmrodeHun emie pa3 XO4yeTcs OTMETUTh, YTO B CBOUX IPOIOBEISX
JIOHH HCHONB3yeT MIMPOKOE pa3HOOOpa3ue TakuX MPHUEMOB, KaK 4epeoBa-
HUC JUIMHHBIX M KOPOTKUX TPEIIOKCHUN (O BIMSHHEM JIATHHCKUX aBTO-
POB, KOTOPBIX OH HM3ydYal CaMbIM TINATEIbHBIM 00pa3oM), aJUIUTEPALHIO,
AHTUTE3y, WIPY CJIOB, MAapaJUICIH3M, HapPaJOKC, UPOHUIO, YTO HA JICKCHKY
MPOTIOBE/ICH, €CTECTBEHHO, MOBJMSUT 5A3bIK BHOMMM, M YTO HOTpsicaroias
00pa3HOCTh €ro IMpoINoBEAeH PEe3KO BbLAEISCTCS HA (OHE IPOIOBeAeH ero
coBpeMeHHUKOB. CTaHOBHUTCSI COBEPILEHHO OYEBHIHBIM, YTO HEBO3MOMKHO
ObUTO OBI MPaBIIBHO BOCIPUHUMATH mpomnoBeau [xoHa [loHHa, HE 0co3Ha-
Basi TOro (haKTa, 4TO ITOT BEIUKHH MPOMOBEAHUK ObUT IPEXK/IE BCErO MIO3TOM,
¥ YTO UMCHHO JIMYHOCTH J|OHHA MPOHM3BIBACT €r0 MPOTOBEAN — COYCTAHHE
HMHTEJUICKTYANIbHBIX M SMOLHMOHAIBHBIX 3JIEMEHTOB MPOM3BOAUT ATOT MOIII-
HBIN 3 eKT.
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